
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050314
Mfr. No.: NONE
Cartridge: -
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Einführung
Danke, dass du dich für das RIMLESS RIFLE CARTRIDGE von MANSON PRECISION entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du die Patrone verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Munition um.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Lagere die Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Patrone mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die für rimless Patronen ausgelegt sind.
Überprüfe die Patronen auf sichtbare Schäden, bevor du sie verwendest.
Versuche nicht, die Patrone in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Kompatibilitätsprüfung: Überprüfe, ob deine Feuerwaffe für die .300 REMINGTON ULTRA MAG Patrone
geeignet ist.
Laden der Patrone:

Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe.
Setze die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Kammer ein.
Stelle sicher, dass die Patrone richtig sitzt.

Abfeuern der Patrone:
Ziele auf einen sicheren Zielbereich.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu schießen.

Nach dem Schießen:
Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe sofort nach dem Schießen.
Entferne alle verwendeten Patronenhülsen und überprüfe auf eventuelle Verstopfungen.

Reinigung und Wartung:
Reinige deine Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers nach der Benutzung.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Patronen auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Patronen und Verpackungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Patronen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wo dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich dieses Produkts, wende dich bitte an den EUbasierten
Kontaktpunkt, der vom Hersteller bereitgestellt wird.

Diese Anleitung ist darauf ausgelegt, deine Sicherheit und die sichere Verwendung der RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und befolge die bereitgestellten Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE manufactured by MANSON PRECISION. This guide
provides important safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and understand all sections
before using the cartridge.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and ammunition with care.
Ensure you are familiar with the operation of your firearm before using this product.
Store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cartridge is compatible with your firearm before use.
Use only in firearms that are designed for rimless cartridges.
Inspect cartridges for any visible damage before use.
Do not attempt to modify or alter the cartridge in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check: Verify that your firearm is suitable for the .300 REMINGTON ULTRA MAG cartridge.
Loading the Cartridge:

Open the action of your firearm.
Insert the cartridge into the chamber following the manufacturer's instructions.
Ensure the cartridge is seated correctly.

Firing the Cartridge:
Aim at a safe target area.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Pull the trigger only when ready to fire.

PostFiring:
Open the action of your firearm immediately after firing.
Remove any spent cartridge cases and inspect for any obstructions.

Cleaning and Maintenance:
Clean your firearm as per the manufacturer's guidelines after use.
Regularly inspect your firearm and cartridges for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of spent cartridges and packaging in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding this product, please refer to the EUbased contact point
provided by the manufacturer.

This guide is designed to ensure your safety and the safe use of the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE. Always prioritize
safety and follow the guidelines provided.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DE RIFLE SIN BANDA MANSON
PRECISION CARTUCHO DE RIFLE SIN BANDA, .300
REMINGTON ULTRA MAG FINISHER

Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO DE RIFLE SIN BANDA fabricado por MANSON PRECISION. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y
comprende todas las secciones antes de usar el cartucho.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma antes de usar este producto.
Almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cartucho sea compatible con tu arma antes de usarlo.
Úsalo solo en armas diseñadas para cartuchos sin banda.
Inspecciona los cartuchos en busca de daños visibles antes de usarlos.
No intentes modificar o alterar el cartucho de ninguna manera.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación de Compatibilidad: Verifica que tu arma sea adecuada para el cartucho .300 REMINGTON
ULTRA MAG.
Cargando el Cartucho:

Abre la acción de tu arma.
Inserta el cartucho en la recámara siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente asentado.

Disparando el Cartucho:
Apunta a un área de objetivo segura.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Tira del gatillo solo cuando estés listo para disparar.

Postdisparo:
Abre la acción de tu arma inmediatamente después de disparar.
Retira cualquier cartucho gastado e inspecciona en busca de obstrucciones.

Limpieza y Mantenimiento:
Limpia tu arma según las pautas del fabricante después de usarla.
Inspecciona regularmente tu arma y cartuchos en busca de signos de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos gastados y el embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cartuchos en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con este producto, consulta el punto de
contacto basado en la UE proporcionado por el fabricante.

Esta guía está diseñada para garantizar tu seguridad y el uso seguro del CARTUCHO DE RIFLE SIN BANDA.
Siempre prioriza la seguridad y sigue las directrices proporcionadas.
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Guide de sécurité pour les CARTOUCHES DE FUSIL
SANS JANTE MANSON PRECISION, .300 REMINGTON
ULTRA MAG FINISHER

Introduction
Merci d'avoir choisi la CARTOUCHE DE FUSIL SANS JANTE fabriquée par MANSON PRECISION. Ce guide fournit
d'importantes instructions de sécurité pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et comprendre toutes
les sections avant d'utiliser la cartouche.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec précaution.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu avant d'utiliser ce produit.
Range les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les cartouches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que la cartouche est compatible avec ton arme à feu avant utilisation.
Utilise uniquement dans des armes à feu conçues pour des cartouches sans jante.
Inspecte les cartouches pour détecter d'éventuels dommages visibles avant utilisation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la cartouche de quelque manière que ce soit.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Vérification de la compatibilité : Vérifie que ton arme à feu est adaptée à la cartouche .300 REMINGTON
ULTRA MAG.
Chargement de la cartouche :

Ouvre l'action de ton arme à feu.
Insère la cartouche dans la chambre en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que la cartouche est correctement positionnée.

Tir de la cartouche :
Vise une zone cible sûre.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sécurisée.
Appuie sur la détente uniquement lorsque tu es prêt à tirer.

Après le tir :
Ouvre l'action de ton arme à feu immédiatement après le tir.
Retire les étuis de cartouches usées et inspecte pour détecter d'éventuels obstructions.

Nettoyage et entretien :
Nettoie ton arme à feu selon les directives du fabricant après utilisation.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et les cartouches pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.

Instructions d'élimination
Élimine les cartouches usées et l'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est applicable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant ce produit, veuillez vous référer au point de contact
basé dans l'UE fourni par le fabricant.

Ce guide est conçu pour garantir ta sécurité et l'utilisation sûre de la CARTOUCHE DE FUSIL SANS JANTE. Priorise
toujours la sécurité et suis les directives fournies.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CARTRIDGE prodotto da MANSON PRECISION. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e comprendere
tutte le sezioni prima di utilizzare la cartuccia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e munizioni con cura.
Assicurarsi di essere familiarizzati con il funzionamento della propria arma prima di utilizzare questo prodotto.
Conservare le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere le cartucce fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la cartuccia sia compatibile con la propria arma prima dell'uso.
Utilizzare solo in armi progettate per cartucce rimless.
Ispezionare le cartucce per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare la cartuccia in alcun modo.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica della Compatibilità: Verificare che la propria arma sia adatta per la cartuccia .300 REMINGTON
ULTRA MAG.
Caricamento della Cartuccia:

Aprire l'azione della propria arma.
Inserire la cartuccia nella camera seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la cartuccia sia posizionata correttamente.

Tiro della Cartuccia:
Puntare verso un'area di tiro sicura.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Premere il grilletto solo quando si è pronti a sparare.

PostTiro:
Aprire l'azione della propria arma immediatamente dopo aver sparato.
Rimuovere eventuali bossoli usati e ispezionare per eventuali ostruzioni.

Pulizia e Manutenzione:
Pulire la propria arma secondo le linee guida del produttore dopo l'uso.
Ispezionare regolarmente la propria arma e le cartucce per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce usate e l'imballaggio in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclo per i componenti metallici, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante questo prodotto, si prega di fare riferimento
al punto di contatto con sede nell'UE fornito dal produttore.

Questa guida è progettata per garantire la vostra sicurezza e l'uso sicuro del RIMLESS RIFLE CARTRIDGE. Dare
sempre priorità alla sicurezza e seguire le linee guida fornite.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGE wyprodukowanego przez MANSON PRECISION. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie i zrozumienie wszystkich sekcji przed użyciem naboju.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i amunicję z ostrożnością.
Upewnij się, że znasz sposób obsługi swojej broni przed użyciem tego produktu.
Przechowuj naboje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj naboje poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że nabój jest zgodny z Twoją bronią przed użyciem.
Używaj tylko w broni, która jest zaprojektowana do nabojów rimless.
Sprawdź naboje pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać naboju w żaden sposób.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronę słuchu podczas strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie zgodności: Zweryfikuj, czy Twoja broń jest odpowiednia dla naboju .300 REMINGTON ULTRA
MAG.
Ładowanie naboju:

Otwórz mechanizm swojej broni.
Włóż nabój do komory zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że nabój jest prawidłowo osadzony.

Strzelanie z naboju:
Celuj w bezpieczny obszar docelowy.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Naciśnij spust tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.

Po strzelaniu:
Natychmiast po strzelaniu otwórz mechanizm swojej broni.
Usuń wszystkie zużyte łuski i sprawdź pod kątem przeszkód.

Czyszczenie i konserwacja:
Czyść swoją broń zgodnie z wytycznymi producenta po użyciu.
Regularnie sprawdzaj swoją broń oraz naboje pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte naboje i opakowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj nabojów do zwykłych odpadków domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla metalowych komponentów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z tym produktem,
prosimy o skorzystanie z punktu kontaktowego w UE, który został podany przez producenta.

Niniejsza instrukcja została zaprojektowana w celu zapewnienia Twojego bezpieczeństwa oraz bezpiecznego
użytkowania RIMLESS RIFLE CARTRIDGE. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych
wytycznych.
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Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CARTRIDGE MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .300
REMINGTON ULTRA MAG FINISHER

Johdanto
Kiitos, että valitsit MANSON PRECISIONin valmistaman RIMLESS RIFLE CARTRIDGE patruunan. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja ymmärrä kaikki osiot ennen patruunan
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja ammuksia varovaisesti.
Varmista, että tunnet tuliaseesi toiminnan ennen tämän tuotteen käyttöä.
Säilytä patruunat viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että patruuna on yhteensopiva tuliaseesi kanssa ennen käyttöä.
Käytä vain tuliaseissa, jotka on suunniteltu rimlesspatruunoille.
Tarkista patruunat näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa patruunaa millään tavalla.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden ja ammusten käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että tuliaseesi on sopiva .300 REMINGTON ULTRA MAG
patruunalle.
Patruunan lataaminen:

Avaa tuliaseesi toimintamekanismi.
Aseta patruuna kammioon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että patruuna on kunnolla paikallaan.

Patruunan ampuminen:
Suuntaa turvalliseen kohdealueeseen.
Varmista, että tuliase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Paina liipaisinta vain, kun olet valmis ampumaan.

Ampumisen jälkeen:
Avaa tuliaseesi toimintamekanismi heti ampumisen jälkeen.
Poista kaikki käytetyt patruunat ja tarkista mahdolliset esteet.

Puhdistus ja huolto:
Puhdista tuliaseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti käytön jälkeen.
Tarkista säännöllisesti tuliaseesi ja patruunasi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja pakkaukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua tämän tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajan
EUpohjaiseen tukipisteeseen.



Tämä opas on suunniteltu varmistamaan turvallisuutesi ja RIMLESS RIFLE CARTRIDGE patruunan turvallinen
käyttö. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja noudata annettuja ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGE tillverkad av MANSON PRECISION. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och förstå alla
avsnitt innan du använder patronen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med försiktighet.
Se till att du är bekant med hur ditt skjutvapen fungerar innan du använder denna produkt.
Förvara patroner på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll patroner utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att patronen är kompatibel med ditt skjutvapen innan användning.
Använd endast i skjutvapen som är avsedda för rimless patroner.
Inspektera patronerna för synliga skador innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra patronen på något sätt.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Följ alla lokala lagar och regler kring användning av skjutvapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Kompatibilitetskontroll: Verifiera att ditt skjutvapen är lämpligt för .300 REMINGTON ULTRA MAG patronen.
Ladda patronen:

Öppna mekanismen på ditt skjutvapen.
Sätt in patronen i kammaren enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att patronen sitter korrekt.

Avfyra patronen:
Sikta mot ett säkert målområde.
Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.
Tryck på avtryckaren endast när du är redo att skjuta.

Efter avfyrning:
Öppna mekanismen på ditt skjutvapen omedelbart efter avfyrning.
Ta bort eventuella använda patronhylsor och inspektera för hinder.

Rengöring och underhåll:
Rengör ditt skjutvapen enligt tillverkarens riktlinjer efter användning.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och patroner för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda patroner och förpackningar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte patroner i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående denna produkt, vänligen hänvisa till den EUbaserade
kontaktpunkt som tillhandahålls av tillverkaren.

Denna guide är utformad för att säkerställa din säkerhet och säker användning av RIMLESS RIFLE CARTRIDGE.
Prioritera alltid säkerhet och följ de angivna riktlinjerna.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .300 REMINGTON ULTRA MAG
FINISHER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGE vyrobené společností MANSON PRECISION. Tento
návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím
náboje si prosím přečtěte a porozumějte všem sekcím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a municí s opatrností.
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší palné zbraně před použitím tohoto produktu.
Skladujte náboje na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je náboj kompatibilní s vaší palnou zbraní před použitím.
Používejte pouze v palných zbraních určených pro rimless náboje.
Před použitím zkontrolujte náboje na viditelné poškození.
Nepokoušejte se jakkoli upravovat nebo měnit náboj.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola kompatibility: Ověřte, že vaše palná zbraň je vhodná pro náboj .300 REMINGTON ULTRA MAG.
Nabíjení náboje:

Otevřete akci vaší palné zbraně.
Vložte náboj do komory podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je náboj správně usazen.

Střelba s nábojem:
Mířte na bezpečnou oblast cíle.
Ujistěte se, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni střílet.

Po střelbě:
Ihned po výstřelu otevřete akci vaší palné zbraně.
Odstraňte použité nábojnice a zkontrolujte, zda nejsou překážky.

Údržba a čištění:
Po použití čistěte svou palnou zbraň podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte svou palnou zbraň a náboje na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité náboje a obaly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte náboje do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně tohoto produktu se prosím obraťte na
kontaktní místo se sídlem v EU, které poskytl výrobce.

Tento návod je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost a bezpečné používání RIMLESS RIFLE CARTRIDGE. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržujte uvedené pokyny.


